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PL Mieszanka traw uniwersalna 0,9 kg Gęsty i trwały trawnik
DE Rasenmischung für den universellen Einsatz 0,9 kg Dichter und lang anhaltender Rasen
CS Travní směs pro univerzální použití 0,9 kg Hustý a dlouhotrvající trávník
SK Trávna zmes na univerzálne použitie 0,9 kg Hustý a dlhotrvajúci trávnik
LT Universalios paskirties žolės mišinys 0,9 kg Tanki ir ilgaamžė veja
BG Тревна смес за универсална употреба 0,9 кг Гъста и дълготрайна морава
   

  

LV Zāles maisījums universālai lietošanai 0,9 kg Blīvs un ilgnoturīgs zāliens
HU Univerzálisan használható fűkeverék 0.9 kg Sűrű és tartós gyep
RO Amestec de gazon pentru utilizare universală 0.9 kg Gazon dens și de lungă durată
ET Üldkasutatav murusegu 0,9 kg Tihe ja kauakestev muru
FI Yleiskäyttöön tarkoitettu ruohosekoitus 0,9 kg Tiheä ja pitkäikäinen nurmikko.
   

  
[PL] informacje 

  

Mieszanka traw uniwersalna
0,9 kg Gęsty i trwały trawnik
Uniwersalna mieszanka traw to starannie skomponowana mieszanka wolno i nisko
rosnących traw gazonowych, odporna na uszkodzenia mechaniczne i niesprzyjające warunki
atmosferyczne.

Doskonale sprawdzi się zarówno w miejscach nasłonecznionych, jak i półcienistych, tworząc
gęsty, estetyczny trawnik.

Zalety:
✅ Uniwersalne zastosowanie – nadaje się do ogrodów, działek, terenów rekreacyjnych i
przestrzeni publicznych.

  
[EN] informations 

  

Universal grass mix 0,9 kg
Dense and durable lawn
Universal grass mix is a carefully composed mixture of slow and low-growing lawn grasses,
resistant to mechanical damage and unfavourable weather conditions.

It will perform perfectly in both sunny and semi-shaded areas, creating a dense, aesthetically
pleasing lawn.

Advantages:
✅ Versatile use - suitable for gardens, allotments, recreational areas and public spaces.

✅ Weather resistant - copes well with drought, frost and changeable weather.



✅ Odporność na warunki atmosferyczne – dobrze radzi sobie z suszą, mrozem i zmienną
pogodą.

✅ Szybkie zagęszczanie – tworzy zwartą, gęstą darń, odporną na intensywne użytkowanie.

✅ Estetyczny wygląd – intensywnie zielona barwa przez cały sezon.

✅ Minimalna pielęgnacja – wymaga mniej koszenia i podlewania niż standardowe
mieszanki.

  

Parametry:
✅ Marka: Biovita

✅ Skład: Kostrzewa czerwona Adio – 5%, Kostrzewa szczeciniasta Bonito – 5%, Kostrzewa
trzcinowa Asterix – 10%, Życica trwała Nira – 40%, Życica wielokwiatowa Turtetra – 25%,
Życica wielokwiatowa West Mowestra – 15%

✅ Waga opakowania: 0,9 kg

✅ Zalecana dawka wysiewu: 2,5-3 kg/100 m²

Przygotowanie podłoża:
✅ Oczyść teren z chwastów, kamieni i resztek organicznych.

✅ Spulchnij i przekop glebę na głębokość 10-15 cm, wzbogacając ją nawozem.

✅ Wyrównaj powierzchnię.

Zasiew:
✅ Wysiej równomiernie, najlepiej metodą krzyżową (2,5-3 kg/100 m²).

✅ Lekko przywałuj lub przykryj cienką warstwą ziemi.

✅ Podlej obficie, aby przyspieszyć kiełkowanie.

Pielęgnacja:
✅ Utrzymuj wilgotną glebę przez pierwsze 2-3 tygodnie.

✅ Pierwsze koszenie wykonaj przy wysokości 8-12 cm, kolejne na 5-8 cm.

✅ Rapid compaction - forms a compact, dense turf that can withstand heavy use.

✅ Aesthetic appearance - intense green colour throughout the season.

✅ Minimal maintenance - requires less mowing and watering than standard mixes.

  

Parameters:
✅ Brand: Biovita

✅ Composition: Adio red fescue - 5%, Bonito bristle fescue - 5%, Asterix reed fescue - 10%,
Nira perennial ryegrass - 40%, Turtetra perennial ryegrass - 25%, West Mowestra perennial
ryegrass - 15%.

✅ Packing weight: 0.9 kg

✅ Recommended sowing rate: 2.5-3 kg/100 m²

Substrate preparation:
✅ Clear the area of weeds, stones and organic debris.

✅ Loosen and dig the soil to a depth of 10-15 cm, enriching it with fertiliser.

✅ Level the surface.

Sowing:
✅ Sow evenly, preferably using the cross sowing method (2.5-3 kg/100 m²).

✅ Apply lightly or cover with a thin layer of soil.

✅ Water generously to speed up germination.

Care:
✅ Keep the soil moist for the first 2-3 weeks.

✅ Make the first mowing at 8-12 cm height, the next at 5-8 cm.

✅ Water regularly, especially during periods of drought.

✅ Carry out fertilisation, and scarify and aerate the soil once a year.



✅ Regularnie podlewaj, szczególnie w okresach suszy.

✅ Wykonuj nawożenie, a raz w roku wertykulację i aerację gleby.

Rośliny przeznaczone do sadzenia oraz nasiona, o których mowa w Rozporządzeniu Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/2031 z dnia 26 października 2016 r. w sprawie środków
ochronnych przeciwko agrofagom roślin, zmieniające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego
i Rady (UE) nr 228/2013, (UE) nr 652/2014 i (UE) nr 1143/2014 oraz uchylające dyrektywy
Rady 69/464/EWG, 74/647/EWG, 93/85/EWG, 98/57/WE, 2000/29/WE, 2006/91/WE i
2007/33/WE Warunek: Dołączenie do każdej wysyłanej rośliny lub nasiona paszportu
uprawniającego do jej przemieszczania, wydanego przez upoważniony zarejestrowany
podmiot. Wymagane elementy opisu: Oświadczenie o treści: “Oświadczam, że zgodnie z
Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2031 z dnia 26 października
2016 r. w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin, zmieniającym
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 228/2013, (UE) nr 652/2014 i (UE)
nr 1143/2014 oraz uchylającym dyrektywy Rady 69/464/EWG, 74/647/EWG, 93/85/EWG,
98/57/WE, 2000/29/WE, 2006/91/WE i 2007/33/WE do każdej rośliny lub nasiona dołączony
jest paszport.

Wygenerowane przez DomoDomo na podstawie danych od producenta, kopiowanie zabronione.

   

Plant for planting and seed as referred to in Regulation (EU) 2016/2031 of the European
Parliament and of the Council of 26 October 2016. on protective measures against plant pests,
amending Regulations (EU) No 228/2013, (EU) No 652/2014 and (EU) No 1143/2014 of the
European Parliament and of the Council and repealing Council Directives 69/464/EEC,
74/647/EEC, 93/85/EEC, 98/57/EC, 2000/29/EC, 2006/91/EC and 2007/33/EC Condition:
Attach to each plant or seed shipped a passport authorising its movement issued by an
authorised registered operator. Required elements of the description: Statement which reads:
"I declare that, in accordance with Regulation (EU) 2016/2031 of the European Parliament and
of the Council of 26 October 2016 on protective measures against plant pests, amending
Regulations (EU) No 228/2013, (EU) No 652/2014 and (EU) No 1143/2014 of the European
Parliament and of the Council and repealing Council Directives 69/464/EEC, 74/647/EEC,
93/85/EEC, 98/57/EC, 2000/29/EC, 2006/91/EC and 2007/33/EC, each plant or seed is
accompanied by a passport.

Generated by DomoDomo based on data from the manufacturer, copy prohibited.

   

 


